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INTRODUCTION

This genealogy of the Jantzi and Ulrich families had its begin-
ning in November, 1971, as my husband and I were driving through
Nebraska. As I glanced at the map, I noticed the town of
Milford was just off the highway. To me, Milford meant Grandpa
Yantzi, an uncle or two and some cousins. My family had visited
there about 1911. On impulse I said, "Let's stop and see if
there are any Yantzis left in Milford." I knew little about my
father's family, had never been interested in learning about
family roots, and the possibility of beginning a genealogy
never crossed my mind. But the contact made that Sunday after-
noon was the first step in a fascinating study which lasted more
than a decade.

Mrs. Lee Jantze of Milford directed me to their son, larry, of
Normal, Illinois, who had collected information about the Jantzi
family in Canada. The material Larry sent helped me to deter-
mine that of the three Christian Jantzis in this larger family,
my grandfather was Christian B., son of Joseph and Catherine
(Boshart) Jantzi. I also learned that Larry was working on the
genealogy of his great-grandfather, Joseph B. Jantzi, youngest
brother of my grandfather.

I am greatly indebted to the many key people who had some infor-
mation about the Jantzi-Ulrich story and who pointed me to
others who could also help. I am ashamed to admit that before
beginning this genealogy, I was not aware that my grandfather
was Amish Mennonite. This I learned from reading his obituary,
and this discovery added a whole new dimension to the project.

In 1972 my husband and I made iwo trips to Ontario, Canada, one
of which was to attend the 150th anniversary celebration of the
coming of the Amish Mennonites to Canada. Ralph Jantzi, Lloyd
Bowman and Daniel L. Jantzi shared a great amount of Jantzi
information and directed us to others in the Baden-Wellesley

area who could help. We also visited cemeteries, checked records
and located my grandfather's farm. Daniel shared letters written
by Lena Sutter of Milford. Subsequently, Lena and Dan, and
others to whom they referred me, provided much information about
the Jantzi-Ulrich families in Milford.

In 1973 I put together a small mimeographed booklet containing
the data I had collected and mailed a copy to descendants of my
grandfather for whom I had addresses. I asked them to share any
information they might have about the Yantzi family, fill in the
information asked for on the enclosed forms and return them to
me. I promised when all replies had been received, I would re-
vise the booklet and make it available to the descendants of
Christian B. Yantzi. It was as simple as that -- just sharing

a few records which might be of interest to members of the
Jantzi-Yantzi family, But I had not counted on the rich re-
sources available or the stimulation and challenge which can
develop from such a humble beginning.

Then Lorraine Roth of Kitchener, Ontario, genealogist and histo-
rian, entered my life and new possibilities developed. She had
seen a copy of the booklet I had prepared and wrote to inquire
about my work. I learned she had just completed a John Jantzi
genealogy (older brother of my great-grandfather) and had great
interest in helping to preserve the record of the early Amish
Mennonite families who had come to Canada from Europe between
1824 and 1850. She opened up for me a much wider horizon, pro-
viding increased motivation. Lorraine was not only a source of
valuable information, particularly related to European Mennonite
history and research, but she was to become the pilot of this
project and the one who brought it to its completion.

A trip in 1976 to Lewis County, New York, where the early Jantzis
had settled and where John Ulrich had lived, resulted in a re-
assessment of the project and a determination to enlarge it.
Louise Litwiller shared with me basic information about the John
and Mary (Yancey) Ulrich family. By completing this family line
and by adding my grandfather's two sisters, one of whom had
married Nicholas Ulrich, we could, with what had already been
done, go back another generation and include all of the descend-
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INTRODUCTION

ants of Joseph and Catherine (Boshart) Jantzi and John and Anna
Ulrich.

Health problems for me and my husband in 1978 and 1979, and our
move to Oklahoma in 1980 made it very difficult to continue
working on the project. Fortunately, enough work had been done
so that by the time of Arthur's illness and death in May of
1982, Lorraine Roth had taken charge of and kept the project
moving toward completion.

Toward the end of 1982 I spent a month in her home helping with
the proof-reading, indexing and lay-out. It was a laborious
task for both of us, but was balanced by many deeply rewarding
experiences. We had the opportunity to visit in the homes of
several distant cousins, see the land on which my great-grand-
father lived, worship with various Mennonite groups, witness an
ordination service, be a part of a house church, and most enrich-
ing of all, worship in an Amish Mennonite service which was akin
to the services my father would have experienced in his child-
hood. The month was a rich culmination of a decade of learning
about the Jantzi-Ulrich family and has increased my desire to
continue learning about the people of tke VMennonite faith.

My greatest regret is that my husband, Arthur Hulbrrt Ryan, did
not live to see the work, of which he was such a great part,
completed and published. He took me to all of the places I
wanted to visit -- two trips each to Canada, Nebraska, Arkansas,
Oklahoma; also to New York, Minnesota and Kansas. He helped
check cemeteries and courthouse records, read microfilm, helped
with mail, and was a part of countless interviews. He was a
faithful minister of the Gospel of Jesus Christ, a loving hus-
band, a patient and wise father and grandfather, and I dedicate
the portion of my work on this project to him.

people who have not the pride
to record their history
will not long have the virtues
to make history worth recording;
and no people
who are indifferent to their past

need hope to make |
their future great

From 150 Years, Sesquicentennial of the
Amish Mennonites of Ontario, 1972
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Ruth (Yantzi) and Arthur H. Ryan Lorraine Roth

A MESSAGE FROM THE EDITOR

Working on a family history of this type is a very intense experience.
The work involved in bringing it to completion is monumental. However,
the rewards of discovery, new and deep friendships, and then finally a
bound volume to share with all who so generously helped to bring it
about cancels out all of the tedium.

Learning to know Ruth and Arthur through this project has been a
delight. I also cherish the many other contacts through visits and
letters. My life has been greatly enriched by learning to know the
Jantzi-Riser-Ulrich families. I trust that all those who will read
this book will be able to share in this enrichment.

Where do I fit into the Jantzi picture? I am not a descendant of
Joseph, but his sister Magdalena (Jantzi) Kennel was my great-great-
grandmother. On page 6, Veronica Kennel (right hand column), who
married Christian Schrag and later George Schultz, was my great-grand-
mother, Thus Ruth Ryan and myself are third cousins once removed --
that is, Ruth and my father were third cousins.

We have tried very hard to record accurately the information received.

We ask your pardon where we have wrongly interpreted or recorded it,
and do solicit your corrections.

-1ii-



JANTZI - JANTZE - YANTZI - YANTZIE - YANCEY

Yes, we know how to spell, and, no, we are not making typing
errors. Many names have a variety of spellings, and the Jantzi
name is no exception. The above spellings are all found in this
book, and we have tried carefully to use the spelling that
persons themselves use or used. Other spellings which have been
found, particularly on maps or deocuments are: Jansey, Jansy,
Iantzi, Yontzie, Jantzie, Yonsey, Chancey, Yanshie, Yance.

One of the explanations for the variety is probably because a
Germanic name, both in its written and oral form, is being
transplanted into an English context. The written German "J"
can be easily interchanged with an "I." To the English-speaking
person, it both looks and sounds like a "Y." In Canada both
the Jantzl and Yantzi spellings maintain a "Y" sound. In the
United States, those who have retained the spelling Jantzi
frequently have adopted the "J" sound ("Chantzi").
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Ellen and Arlene Yousey, our hostesses in Lewis County, New York, who
provided information and guidance and did research in that area.
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tional research.
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Dr. Delbert Gratz, historian and librarian at Bluffton College,
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otherwise stated, was done by Lorraine Roth. Ruth Ryan did the writing for
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typing for the final copy.
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GUIDE TO THE USE OF THIS BOOK

The first part of this book contains background material for the Jantzi and
Boshart families. It delves back into both their genealogical and spiritual
roots in Europe, Lewis County, New York, and Waterloo County, Ontario, Canada.
This is followed by the five sections of genealogies of the five married
children of Joseph and Catherine (Boshart) Jantzi. The next section is the
family of Christian Riser and Catherine, the widow of Joseph Jantzi. The
last genealogical section gives the Ulrich family background as well as the
genealogy of John and Mary (Yancey) Ulrich. For the sake of economy, all
pictures are found in the introduction to each of these sections. The bio-
graphies are found with the respective families or persons.

The Appendix lists information received after the final copy for that parti-
cular family was typed, but before the manuscript went to the printer. The
index at the end is arranged alphabetically, first by surname, then by given
name., All descendants and most spouses should be listed. Wives are listed
under their husband's surname with their maiden name (and previous marriage
names) in brackets. All pages on which something significant is found about
each personare given. Parents of spouses and the many other persons related
to but not descended from Joseph Jantzi, John Ulrich and Christian Riser are
not found in the index. The charts on pages vi and vii and 6, 7, and 8 also
are not covered in the index. All of the above sections are separated by a
colored, blank sheet which should help the reader find his way more easily.

If we consider Joseph Jantzi and John Ulrich as generation 1, their children
will be generation 2, and they appear at the top of the pages of their res-
pective family sections. For the following generations the numbering system
is as follows:

Generation 3 - I., II., III., etc.
L - A,, B., C., ete.
n 5-1., 2., 3., ete.
6 = &uy Dy Cuy etk
L
" 8 - (a), (b), (c), etec.
We have carried forward all of the generations at the top left of each page.
Thus each person is able to trace quickly and easily his direct ancestor
through the names at the top left to the names at the top of the page who are
the sons and daughters of the Jantzi, Riser, or Ulrich progenitors featured

as one unit.
be I., II., III., etc.)

(Note: The Riser family is considered
Generation 2 will

in this book.

The information format is as follows:

I. Generation 3 - direct descendant (occupation)
marriage date and place
name of spouse (occupation) parents of spouse
church affiliation
current address (or residence when living)

A. Generation 4 (direct descendant)
(repeat as above)

1. Generation 5 (direct descendant)
(repeat as above

a. Generation 6 (direct descendant)
(repeat as above)

(1) Generation 7 (direct descendant)
(repeat as above)

(a) Generation 8 (direct descendant)
(repeat as above)

STATISTICS

A quick count of the Jantzi-Ulrich-Riser families
produces the following statistics:

Total number of descendants: 4950 Note:

Total with spouses: 6876
There are 557 deaths, which leaves =557
319 living

Jantzi family direct descendants: 3532
Total with spouses: 5192
Ulrich family direct descendants: 1591
Total with spouses: 2109
Riser family direct descendants: 312
Total with spouses L37

-V=

(line above is continued here if needed) place of birth

BORN
date of birth
place of birth
date of birth

DIED
date of death
place - burial
date of death
place - burial

Due to intermarriages a number of people
are counted twice. However, a few fami-
lies did not report; so these figures are
only approximate.

The Christian B. and Magdalena (Ulrich)
Yantzi family and the Maria (Jantzi) and
Nicholas Ulrich family are included in
both the Jantzi and Ulrich family
statistics.




THE JANTZI / RISER / ULRICH FAMILY

The chart below is a brief outline of the various
related families whose genealogies appear in this
book. The chart on the opposite page includes the
next generation.

JOSEPH JANTZI JOHN ULRICH
1812 - 1847 1808 - 1876
CATHERINE (BOSHART) JANTZI CATHERINE BOSHART ANNA FARNEY?
1817 - 1894 1817 - 1894 1803 - 1883
CHRISTIAN RISER
1819 - 1897

Catherine Jantzi

1836 - 1923
Joseph B. Lichti
1833 - 1881

Barbara Jantzi

1838 - 1915
Jacob Schweitzer
1836 - 1899
Maria Jantzi Nicholas Ulrich
1839 - 1922 ::::*<::: 1841 - 1910
Nicholas Ulrich Maria Jantzi
1841 - 1910 1839 - 1922
Christian B. Jantzi Magdalena Ulrich
1841 - 1926 1843 - 1899
Magdalena Ulrich Christian B. Jantzi
1843 - 1899 1841 - 1926
John B. Jantzi Anna Ulrich
1842 - 1865 ca.l846 - 1863
Joseph B, Jantzi John Ulrich
1844 - 1881 1848 - 1924
Elizabeth Boshart Mary Yancey
1845 - 1871 1854 - 1941
Catherine Jausi
1848 - 1891

Peter Riser
1850 - 1851

Magdalena Riser
1852 - 1930
Christian Brunk
1846 - 1937

Peter Jantzi
1846 - 1847

Leah Riser
1854 - 1862

Annie Riser
1856 - 1937
Joseph Brunk
1856 - 1908

David Riser
1858 - 1936
Veronica Ernst

1862 - 1944
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JOSEFPH JANTZI
1812-1847
CATHERINE BOSHART
1817-1894

——Catherine Jantzi
1836-1923

Joseph B. Lichti
1833-1881

Barbara Jantzi
1838-1915
Jacob Schweitzer

1836-1899

Maria Jantzi
1839-1922

1841-1910

——Christian B.
Yantzi
1841-1926
Magdalena
Ulrich
1843-1899

——John B. Jantzi
1842-1865

——Joseph B. Jantzi
18441881
Elizabeth Boshart
1845-1871

Catherine Jausi
1848-1891

Peter Jantzi
1846-1847

Nicholas Ulrich m, Daniel Boshart

[Christian Lichti

m. Catherine Leis

Veronica Lichti

m, Nicolaus Jantzi

Catherine Lichti

m. John Gascho

Menno Lichti

m. Elizabeth Jantzi

Rudolph Lichti

m. Leah Jantzi
Rachel Schrag

et David J. ILichti

m,., Barbara Schultz
Nancy Lichti

m. Daniel Schmidt
Moses Lichti

m. Anna Lichti
Barbara Lichti

m. Jacob S. Erb
Mary Lichti

Lp. Solomon R. Leis

(Catherine Schweitzer
m. Andrew Nafziger
Mary Schweitzer

m, Samuel Axt
Elizabeth Schweitzer

— m. John K. Hershberger

Jacob J. Schweitzer

m. Sarah Ann Allen
Christian Schweitzer

m, Nancy Jausi

David J. Schweitzer

m. Laura Belle Stutzman
Mose J. Schweitzer

Lm. Lovina Stutzman

Anna Ulrich N
m., Gustaf Hermann
Katherine Ulrich

m. Joseph H. Roth
Mattie Ulrich

CHRISTIAN RISER
1819-1897

CATHERINE

(BOSHART ) RISER
1817-1894

—— Peter Riser
1850-1851

—Magdalena Riser
. 1852-1930
| Christian Brunk
I 1846-1937

—Leah Riser
1854-1862

—=Annie Riser
1856-1937

Joseph Brunk
1856-1908

=—David Riser
1858-1936
Veronica Ernst
1862-1944

JOHN ULRICH
1808-1876
ANNA FARNEY?
1803-1883

Nicholas Ulrich
1841-1910

Mary Ulrich
m. Absalom Hershberger
Barbara Ulrich

\n. Benjamin Roth .
(John U. Yantzi h

Joseph U. Yantzi

m, Catherine Ernst
Christian U. Yantzie
m. Elizabeth Erb

Maria Jantzi
1839-1922

1843-1899

Nicholas U. Jantzi

m. Susie Jausi

David U. Yantzi

Im. Maggie Wettlaufer

Anna Yantzi

m. Benjamin Thompson
Rufus Huff

Daniel U. Yantzi

m. Margaret May Harp

Mattie Yantzi

m. Daniel Edney

Moses Yantzi

m. Minnie Myrtle Harp
May (Winters) Dukes

Mary Yantzi

m. Richard Taylor )

[Rachael Jantze

m. William Beckler
Jonas J. Jantze

m. Lavina Hershberger
John J. Jantze

m., Emma Schrock

Amos J. Jantze

m. Katherine Zimmerman
Catherine Jantze

m. Harvey Harshberger
Sarah Jantze

\n. Joseph Hershberger -vii-

1841-1926

Anna Ulrich
1846-1863

John Ulrich
1848-1924
Mary Yancey
1854-1941
Sh-194

—

¢"Catherine Brunk

m. Rudy B. Jantzi

David Brunk

m. Annie Bast

Sarah Brunk

m. Peter Bast

Menno Brunk

m. Eliza Hunt

Peter Brunk

m. Sarah Ropp

Christian Brunk

m. Fannie Kropf

John R. Brunk

m. Annie Ropp

Amos Brunk

m. Madeline Nafziger
Mary Gerber

Laura Brunk

Ly. Joseph R. Leis

(Catherine Brunk
m. John Everatt
Magdalena Brunk

Magdalena Ulrich

m. Joseph Bast
-~

Christian B. Yantzi

Anna Ulrich

m, Frederick Herzig
Peter Ulrich

m. Anna Hunziker
Mattie Ulrich

———— m. Daniel Albrecht

John Ulrich

m. Esther Steiner
Ben Ulrich

Minnie Ulrich

m. John Yousey
Louise Ulrich

[ m. Richard Wideman

Note: We are aware that some of these
families had children who died

young.

They will be included

in the book, but were left out
here due to lack of space.

Some initials have also been

L S T e, Tl T R S R Y R



OUR ANCESTORS AMONG THE ANABAPTISTS

In order to understand the Jantzi, Riser, Ulrich,
Boshart and related families, one needs to go
back beyond the migration to the United States
and Canada to find what were the forces which
molded their lives and outlook. One needs to go
back at least to Reformation times to find clues
to answer these questions.

Martin Luther had begun his reform movement in
Germany about 1517. Ulrich Zwingli was the
leader who championed reformation in Zwitzerland.
He had a group of student followers who were an-
xious for him to put his new ideas into practice.
They had hoped he would abolish the Mass and
infant baptism. They felt that only those who
confessed Jesus Christ and agreed to follow him
should be baptized into the church. Zwingli
believed this also, but was not willing to move
ahead without the consent of the City Council.
City Council was not ready for such a drastic
change in the social structure of society and
dealt harshly with those who preached and taught
this new doctrine. In January, 1525 Council
decreed that those who were from other cantons
and who preached against infant baptism were to
be banished from Zurich.

The evening of the day this decree was issued,

a group of people gathered to talk and pray at
the home of Mrs. Manz in Zurich. At this meet-
ing Georg Blaurock asked Conrad Grebel to bap-
tize him and then Blaurock baptized the others.
The group well knew that they were defying the
laws of City Council, but they felt the Spirit of
the Lord was upon them and they called out those
from the group who should be responsible to
preach, teach and baptize. They were confident
that this was the time to set up a New Testament
Church, let come what may.

The Brethren insisted on adult baptism because
they saw the church as a group of believers who
voluntarily and responsibly committed themselves
to Jesus Christ and to each other. The concept
of State Church at this time in history needed to
retain infant baptism to insure stability in
society as it was then understood. Hence a clash
was inevitable. The Brethren understood church
membership to mean commitment and holy living
for all members, not only for the clergy or reli-
glous orders. The Brethren also believed the
way of the Christian to be the way of the cross.
This meant absorbing hostility and violence but
not inflicting injury on another, not even in
retaliation. The refusal to bear arms also
brought them into conflict with princes and rulers
who were becoming increasingly involved in wars.

A short distance from Zurich on the shores of
Lake Zurich is the village of Zollikon. Johann
Brotli, the pastor in the Zollikon Church had
resigned some time previously because of pressure
from Zurich against his preaching concerning the
Mass and baptism. Only a few days after the meet-
ing in Zurich, George Blaurock and Felix Manz
were invited by Brotli and others to come to
Zollikon. They met in the house of Marx Boshart
and his wife and father-in-law. Marx had been

in on some of the conversations and had witnessed
the baptism of his brother-in-law, Fridli Schu-
macher. But, Marx did not consider himself to

be a religious man and did not plan to become
involved in this new movement. However, the
meeting that night changed the course of Marx
Boshart's life.

The Church at Zollikon grew rapidly, but the City
Council gave them no peace. It was not long until
Marx and others were imprisoned in Zurich. After
a few weeks Zwingli convinced them to promise not
to baptize anyone and set them free. Some of then
including Marx Boshart, broke their promise and
became active again. At the time of the second
imprisonment of Zollikon's men, Marx happened to
be out of town. With so many of the leaders in
the Zollikon Church in prison or scattered, Marx
was chosen also to preach and baptize. Conrad
Grebel invited Marx to accompany him on a preach-
ing and teaching tour at Griiningen and surrounding
district.

All this activity resulted in Marx's imprisonment
a second time, He was determined to stand true,
but after a month of solitary confinement, seeing
others recant and go home, and Zwingli's arguments
to have patience with the State Church, Marx
again gave in., Further imprisonment of influen-
tial leaders finally dampened the enthusiasm of
the Zollikon Church, and they discontinued their
meetings and evangelistic activities.

The Anabaptist movement spread and flourished in
other parts of Switzerland. "Anabaptist" was the
term used of those who were re-baptized. The
Anabaptists called themselves "Brothers." Conrad
Grebel died of the plague after being severly
weakened by his prison experience. Felix Manz
was drowned in the river in Zurich. George Blau-
rock was beaten and banished from the canton.
Upon leaving Zurich, Blaurock continued his
activities in the Canton of Bern.

At this point documentation for Marx Boshart ends.
The Church in Zurich and Zollikon never recovered.
Although Blaurock was later also banished from the
Canton of Bern, it was here that Anabaptism flour-
ished and could not be stamped out. Persecution
continued here, usually resulting in banishment
for those who refused to recant. Those banished
generally followed the Rhine River, disembarking
in Alsace-Lorraine on the west of the river or in
the Black Forest or the Palatinate on the east.

A few found their way to Holland. Some also man-
aged to remain in the canton by retreating to the
hills -- especially the Juras in the westerm part
of Switzerland.

At the same time that the Swiss Brethren were
active spreading their views in Switzerland and
neighboring countries, the movement was also grow-
in Holland. A Dutch priest by the name of Menno
Simons had joined the group. He gave a great deal
of stability to the new church by his teaching and
extensive writings. In time, the Swiss Brethren
also adopted the name "Mennonite" (from Menno
Simons).

At the close of the seventeenth century a young
bishop by the name of Jacob Ammann became dis-
turbed at the trends in the church and began in-
sisting on stricter regulations in matters of
dress and wearing the beard. A more important
issue, however, was the practice of the Meidung
(shunning of disciplined brothers). He taught
that erring members should not only be barred from
the communion table but should be shunned in
social and business affairs also. Since not
everyone agreed with Ammann, a rift finally took
place between those who subscribed to Ammann's
teaching and those who did not. Many churches in
the Alsace and some in other areas did comply with
Ammann and became known as "Amish."

=1l



OUR ANCESTORS AMONG THE ANABAPTISTS

Today most Amish and Mennonites who trace their
ancestry to Alsace-Lorraine, the Palatinate, the
Black Forest, Bavaria or Switzerland are descend-
ants of Bernese Anabaptists. We presume that the

Jantzi, Boshart, Ulrich and other related families

with which we are concerned in this genealogy had
their origins in Switzerland, but at this writing

we are unable to provide the specific links
between Alsace-Lorraine and Switzerland. It
would be exciting, indeed, to trace the Bosharts
back to Marx Boshart of Zollikon, but we shall
leave that as a challenge to future researchers:

The Marx Boshart story is taken from Fire in the Zurich Hills by Joseph Stoll.

Aylmer, Ontario:

Pathway Publishing Corporation.

¢l973.

The book may be ordered from Pathway Books, Route 4, Box 266, LaGrange IN 46761,

Stoll's primary source of information was Quellen Zur Geschichte der THufer in

der Schweiz, Zurich.

This book contains all the mandates, court records, and

miscellaneous data relating to the Anabaptists in the Canton of Zurich for

the decade, 1523-33.

For Further Reading:

An Introduction to Mennonite History by Cornelius J.

Dyck, Editor. Scottdale, Pa.:

Herald Press.

Revised ed., 1981.

THE EUROPEAN SCENE IN THE 1820'S

By 1820 the Anabaptist movement was almost 300
years old., Prolonged persecution had taken its
toll. The Anabaptists had by now given up their
mission activities in exchange for tolerance.

Many of the Swiss Brethren had been banished from
their native Switzerland, and their descendants
were found on both sides of the Rhine in France
and in Germany. A few small migrations had left
the Palatinate for Pennsylvania during the latter
part of the 17th century and during the 18th cen-
tury up to the time of the American Revolution.

The Anabaptists of the Netherlands had by this
time found tolerance, influence, and some wealth.
This was not the case with those of Swiss des-
cent. The area in which they were located was
a frequent battle ground, and the industrious
Anabaptists (or Mennonites as they preferred to
be called) were tolerated mainly for their con-
tribution to building up the agriculture of the
area after each military escapade. The latest
of these was Napoleon's exploits throughout all
of Burope.

Napoleon's military expeditions required more
soldiers than there were volunteers; so he
resorted to conscription. The Mennonites sent
several delegations to Paris to request exemp-
tion. It is said that Napoleon told one group

that if they did not like it, they could go
The general populace, whether Catho-

elsewhere.

lic or Lutheran, were not in favor of Napoleon's
aggressive wars either, but the non-resistant
Mennonites found this situation quite intoler-
able.

Another one of Napoleon's impositions was the
secularization of vital statistics. Until this
time the Church (the Catholic Church to Reforma-
tion times, and the state churches after that)
had presided at all births (through baptism),
marriages and deaths. Since Anabaptists were
outside of the State Church, this caused them
many problems. Napoleon's institution of state
records and marriage in the name of the law may
have been a relief to the Anabaptists, but having
to appear before the French authorities on every
occasion especially for the solemnization of
their marriages also must have been somewhat
frustrating., However, since it was not a faith
matter, they complied.

Economically, the Amish and Mennonites had a very
bleak future, In most cases they could be dis-
criminated against because of their being aliens
or Anabaptists at the mere whim of any prince or,
local ruler. They could not own land and fre-
quently lost any other accumulated goods in fines
or taxes. This situation and the opening up of
travel between Europe and America following the
Revolutionary War, made the expectations of
religious and economic freedom worth risking the
hazardous journey into the unknown.




THE JANTZI FAMILY IN FRANCE

bout
As was mentioned earlier, it is quite certain we have documentation was Michael, born a

that the Jantzis had joiﬁed the Swiss Brethren 1719. His death was recorded on August 28, 1822
movement in Switzerland and were among those at the age of 103 years. It is translated from
banished from their homeland rather than give the French as follows:

up their faith. The earliest Jantzl for whom

Death of The year one thousand eight hundred the twenty ninth August at six o'clock

Michel in the morning appeared before us, Hoeffler, Mayor, Registrar of the Parish
Jantzi of Bistroff, Department of Moselle, Canton of Grostenquin,

the 28th August Christian Jantzi, age fifty-two years, farmer at Belgrad of this Parish,
1822 Michel Salzmann, age forty-one years, farmer at the Mill of Bischvalt, who

declared to us that Michel Jantzi age one hundred and three years seven

months died yesterday at eleven o'clock in the morning at the farm Belgrad,
the first his son, the second his neighbor, who signed with me the present

death Yesdid after i1 ¥as Tend. Signatures: Christel Jantzi Michel Salzman
Hoeffler, Mayor

(Notes Spellings of names of places and people
as in original record)

Although we have no death record of Michael's Since the record describes in detail the pro-
wife, her name, Barbe Guerber (Barbara Gerber), cedure of the marriage ceremony as well as

is given in the marriage record of their son many other items of interest, it is here tran-
Christian to Anne Farny. slated in full:

Today 12th ventos the second year of the United French Republic* at ten
o'clock in the morning before me Paul Louis Maillet member of the general
council of the Parish of Bistroff, department of Moselle, chosenthelOth of
December of the year 1792, to draw up the records pertaining to birth,
marriage and death of the citizens, have appeared in my house, the place
designated by the municipality for the writing of said records, to contract
a marriage, on one part Christian Jantzi age 25, resident at Brandelfing,
municipality of Gros-Rederchin, District of Biebe, Department of Moselle,
son of Michel Jantzi age 66 years and the deceased Barbe Guerber of one
part; and Anne Farny age 23 years daughter of the deceased Christian Farny
and of Anne Hirchi age 46 years residing with her mother at Bellegrade
municipality of Bistroff, which future husband and wife were accompanied

by Citizen Laurent Hﬁllar age 36 years, Registrar of the Parish of Bistroff
and resident, of Jean Klein shoemaker age 35, resident at Bistroff, of Citizen
Jean Michel Klein age 67 years Mayor of the Parish of Bistroff, and of Nicolas
Auer laborer age 26 years, resident at Guesling, Department of Moselle; my-
self Paul Louis Maillet after having read in the presence of the parties and
sald witnesses, lst the record of birth of Christian Jantzi dated yesterday
which certifies that said Christian Jantzi was born 18th October 1766 of

the lawful marriage between Michel Jantzi and Barbe Guerber. 2nd the record
of birth of Anne Farny also dated yesterday which proves that the said Anne
Farny was born the 16th August 1771 of the lawful marriage between Christian
Farny and Anne Hirchi. 3rd the record of the publication of the pledge of
marriage between the future husband and wife drawn up by me -- Paul Louis
Maillet the 19th of the present month Ventos, first decade and the same day
affixed to the main door of the house without objection. 4th of the certi-
ficate of publication of marriage and the affixing of the same on the main
door of the house of the Parish of Gros-Rederchin, District of Biebe made

by the public registrar of said Parish, and also after Christian Jantzi and
Anne Farny had declared verbally to take each other mutually as husband and
wife, I pronounced in the name of the law that Christian Jantzi and Anne
Farny were unlted in marriage, and I drew up this record which the witnesses
and Christian Jantzi signed with me, the wife having declared her inability
to sign. Made and finished in my residence the said day, month and year.

Signatures (photocopies):
7 - Eijﬁ? : - :;Zz’j:fgr ~7
’Z””“z/ﬂ’/ Ao wmﬁﬁ

lb -ﬁﬂbi{/ﬂz

%/éq@a‘é{m/
*Napoleon had also instituted a new calendar
at the establishment of his Republic. /7“ éﬁ/‘&?{ M/

Its use was short-lived,



THE JANTZI FAMILY IN FRANCE

for most of these in the French archives. There
are a few small discrepancies between this list
and the French records. The most serious one is
that the Bible record calls one daughter Susanna,
and the French record called her Catherine.
There is no further record of her; so she prob-
ably did not survive childhood. A detailed list
of the Christian Jantzi family is found on

pages 6 and 7.

Christian Jantzi was raised on the Brandelfinger-
hof (see map on page 5 ) and Anne Farny was liv-
ing with her widowed mother on the farm called
Bellegrade. Since their children were married

at Bellegrade, Christian and Anne must have
remained here after their marriage. A list pre-
served in Michael Jantzi's family Bible gives us
the names and years of birth of Christian's and
Anne's children. We have found birth records for

THE FARNY FAMILY

The marriage record of Christian Jantzi and Anne Farny also
givesus the names of Anne's parents -- Christian, deceased,
and Anne Hirchi, age 46. We do not have a complete list of
the Farny family, but the marriage records at Bistroff
include two sisters -- Barbe married to Joseph Staker in
1802 and Susanne married to Christian Springer in 1809.

A Joseph Farni and his family appear on the 1834 ship list

along with various members of the Jantzi family.
possible he was a nephew of Anne (Farny) Jantzi.

wife was Catherine Gerber.

It is
Joseph's

It is also believed that John Ulrich's wife may have been

a Farny, but we have no documentation for that.

The Ulrich

story is found on pages 371 - 373.

THE BOSHART FAMILY

The Bosharts, like the Jantzis, were also most
certainly Swiss Anabaptist refugees. The ear-
liest known ancestor was John Boshart who died
October 31, 1794 at Wittenheim (according to one
record) or at SchUnensteinbach (according to ano-
ther). It may be that the Sch®nensteinbach
deaths are recorded at Wittenheim., These places
are found a short distance north of Mulhouse.
John's wife was Anna Maria Milller.

The Boshart family list (page 8 ) gives the known
children of John and Anna Maria and whatever
other information their birth, marriage or death
records provide. It was the marriage records of
Christian (born 1786), John (born 1788) and
Joseph (born 1790) which made it possible for us
to establish the relationship of all the Boshart
families in Ontario, Canada. See the map on
page 5 for the location of the places mentioned.

The first Bosharts to come to Canada were Chris-
tian and Catherine, their three daughters and
At least one son and daughter died in
Another son was born in
According to family tradition Barbara
This would

one son.
infancy in France.
Canada.
was four years old when they came.

place the year of migration at 1826,

Christian and Catherine settled on Lot 9 North
Erb's Road in the German Block. By 1830 they
had cleared the roadway in front of their 200-
acre lot, had cleared a specified number of
acres and had built a log cabin of sufficient
size to be recommended for a free grant of 50
acres at the front of their lot. Christian
received the Crown Patent in 1835, Since Cath-
erine was nine years cld when they arrived, she
was initiated early into the 1life of a pioneer.
This prepared her for the life which lay ahead
of her.

In 1834 the widow Marie (Eicker) Boshart arrived
with her family of five children. They were
taken into Unecle Christian Boshart's home, and
from here the children first found employment in
the various settlers' homes until they married
and established homes of their own.

The Joseph Boshart family arrived in Canada in
the late 1830s and eventually made their home in
Wellesley Township just north of the Wilmot Town-
ship line.
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THE CHRISTIAN JANTZI FAMILY

Anna Jantzi
b. Apr 1795
d. Jan 18, 1886
m,

Michael Zehr
b. Sep 29, 1789
d. Feb 27, 1880

Barbara Jantzi
b. May 9, 1797*
d

m. Apr 9, 1816*
Peter Spenler

b.

de

Maria Jantzi
b, Mar 1799

m. May 14, 1817+%
Christian Nafziger

b.

d.

Catherine Jantzi
b. Jan 15, 1801*
d. in France

Christian Jantzi
b. Oct 18, 1766*
d. Nov 15, 1828*
m. Mar 2, 1794+%

Anne Farny
b. Aug 15, 1771*
d. Dec 26, 1816*

Magdalena Jantzi
b. Mar 1802
d. Feb 28, 1881
m. Jun 12, 1823#

(for Christian's Christian Kennel

second marriage, b. 1799
see next page§ d. May 12, 1876

Christian Jantzi
b. Oct 8, 1804*
d. in France

John Jantzi
b. Mar 24, 1806*
d. Dec 12, 1881

m.

Elizabeth Gerber
B 1806
d. Jun 25, 1890

Catherine Jantzi
b. Mar 3, 1808*
d.

<

~

Michael J. Zehr (1812-1899) m. Barbara Boshart
Christian Zehr (1815-1899) m. Anna Beller
Anna Zehr (1819-1909) m., John Farney

John Zehr (1821-1906) m. Catherine Keiffer
Joseph Zehr (1823-1899) m. Lena Keifer
Barbara Zehr (1828-1910) m. Joseph Farney
Catherine Zehr (1830-1904) m. Jacob Virkler
Andrew Zehr (1834-1905) m. Mary Martin

Jacob Zehr (1838-1899) m. Lena Moser

ﬁTheSe dates are found in the French records.

\ﬁenry Zehr and Infant Daugher b. and d. in France

We have no record of this family.

Magdalena Nafziger m, John Gerber
Catherine Nafziger m. John Yousey (Jausi)
Mary Nafziger m. Joseph Moser
Jane Nafziger m. John Yousey
John Nafziger m., Barbara Martin
Susan Nafziger m. Peter Farney II

rm, Andrew Steiner, Sr.
Anna Nafziger m. John Widrick
Joseph Nafziger m. Barbara Hirschy
Christian Nafziger m. Catherine Yousie

(Note: This list is very tentative.

this family.)

(-

Magdalena (1820-1893) m. Gorden Turner (Tanner)
Barbara Kennel (1824-1900) m. Leonhard Streicher
Catherine Kennel (1825-1903) m. Joseph Leis

Magdalena Kennel (1829-7) on ship list only

q{ John Kennel (1830-1910) m, Magdalena Schweitzer

Susanna Kennel 51833-19003 m. Christian Ernst
Michael Kennel (1834-1898) m. Maria Lichti
Anna Kennel (1837-1910) m. Jacob Albrecht

rm. Jacob Christner
Maria Kennel (1839-1906) m. John Lichti

rm. George Schultz
Joseph Kennel (1842-1913) m. Catherine Schrag
Veronica Kennel (1845-1914) m. Christian Schrag

rm. George Schultz

Daniel Kennel (1847-1912) m. Barbara Brunk rm.
~ Christian Streicher

rﬁagda.lena Jantzi E1833-1904§ m. John L. Kuepfer
Joseph G. Jantzi (1835-1918) m. Catherine
Schwartzentruber
Christian G. Jantzi (1837-1901) m. Veronica
Brenneman

John G. Jantzi (1841-1926) m. Katherine Brenneman
Peter G. Jantzi (1842-1917) m. Magdalena Boshart
Barbara Jantzi (1844-1916) m. John Boshart

Jacob G. Jantzi (1848-1878) m. Veronica Boshart
(Anna Jantzi (1853-1925) m. Michael Streicher

——— The Michael Jantzi family records called her Susanna.

(continued on next page)

It may include
errors and omissions, and may not even belong into

Christian E. Kennel (1827-1908) m. Magdalena Albrecht

< Katherine Jantzi (1838-1923) m., Christian L. Kuepfer
Michael G. Jantzi (1839-1875) m. Lydia Brenneman




Christian Jantzi family continued

Christian Jantzi
(for first marriage
see previous page)
rm. Jun 21, 1817*
Catherine Spenler
b.
d. Sep 12, 1861

Christian Jantzi (1835-1911) m. Anna Lichti
John Jantzi (1838-1899) m. Veronica Lichti
Michael Jantzi (1840-1917) m. Magdalena Kuepfer
Joseph B. S. Jantzi (1842-1925) m, Magdalena Boshart
Peter Jantzi (1844-1916) m., Magdalena Leis
Catherine Jantzi (1847-1936) m. John Litwiller
Daniel Jantzi (1849-1932) m. Barbara Reschly

rm, Magdalena Oesch
| Rudolph Jantzi (1852-1935) m. Christina Miller

[ David Jantzi (1854-1929) m. Catherine Gascho
Solomon Jantzi (1856-1859)

Maria Jantzi (1858-1924) m. Jacob Boshart
Anna Jantzi (1860-1937) m. Jacob Gascho
Elizabeth Jantzi (1863-1942) m, John Jutzi
Jacob Jantzi 1865-19383 m. Elizabeth Kuepfer
Menno Jantzi 5186?—1884

Moses Jantzi (1869-1950) m. Rachel Gerber

Michael Jantzi
b. Apr 10, 1810*
d. Mar 29, 1903
m. Aug 31, 1834
Maria Boshart
b. Oct 9, 1815
d. Apr 1, 1853

Michael Jantzi
rm, Jul 14, 1853
Katherine Schweitzer
b. Oct 15, 1829
d. Jun 22, 1918

A

Catherine Jantzi (1836-1923) m. Joseph B. Lichti

Barbara Jantzi (1838-1915) m. Jacob Schweitzer

Maria Jantzi (1839-1922) m. Nicholas Ulrich

Christian B. Jantzi (1841-1926) m. Magdalena Ulrich

John B, Jantzi (1842-1865)

Joseph B. Jantzi (1844-1881) m. Elizabeth Boshart
rm, Catherine Jausi

Joseph Jantzi
b. Dec 14, 1812%

d. Jan 18, 1847
m, May 1835

Catherine Boshart
b. Dec 22, 1817%*

d. Dec 3, 1894 Peter Jantzi (1846-1847)
Catherine B. Jantzi Peter Riser (1850-1851)

rm. ca,1850 Magdalena Riser (1852-1930) m. Christian Brunk
Christian Riser Leah Riser (1854-1862)

b. Nov 1819 Annie Riser (1855-1937) m. Joseph Brunk

)

d, Mar 16, 1897 David Riser (1858-1936) m. Veronica Ernst

Catherine Jantzi
b. Mar 26, 1818%
| d. May 10, 1877 — Death is recorded in family records
Christian Jantzi _  Christian came to America in 1834,
b, Mar 16, 1820 He may have gone west,
d.

(Elizabeth Yancey (1847-1936) m. Christian Martin
Joseph Yancey (1850-1939)

Peter Yancey (1852-1930) m. Martha Farney rm.
Mary Yancey (1854-1941) m. John Urich
Christian Yancey (1856-1881)

Michael Yancey (1858-1935) m. Mary Ann Basch
Daniel Yancey (1860-1940) m. Lena Rehn
Magdalena Yancey (1862-1933) m. Joseph Yoder
Andrew Yancey (1864-1950) m. Barbara Lyndaker
John Yancey (1866-1949) m. Elizabeth Lyndaker
Benjamin Yancey (1869-1948)

(Anna Yancey (adopted) (1876-ca.1886)

}u No children

Peter Yancey*#*
b. Sep 10, 1822%
d. Mar 20, 1904
m.

Magdalena Zehr
b. Sep 10, 1824
d. May 12, 1903

<

<

Nicholas Yancey**
b. Apr 11, 1824*
d.

M
Anna Bach

Elizabeth Jantzi
b. June 4, 1826*
d. in France

Freni Jantzi
b. May 15, 1828% — Freni came to America in 1834,
d. We have no further record.

* In French records

** Peter and Nicholas spelled their name Yancey.

They and Michael and Anna Zehr lived in Lewis

County, New York.

With three Catherines and two Christians in the above list, we assume that two Catherines and one
Christian died in infancy although we did not find death records.




John
Boshart

b.

da 08t 31,

1794%

Wittenheim

M.

Anna Maria
Miiller

(Eatherine Boshart
b. ca.l784
d. Nov 2, 1824*
Luemschwiller
m.
Christ Joter (Yoder)

Christian Boshart
b. 1786 at Tagsdorf
d. Nov 20, 1850
Wilmot, Ontario
m, June 24, 1813%
Tagsdorf
Catherine Litwiller
b. Apr 10, 1786
Staffelfelden
d. Apr 11, 1873
Wilmot, Ontario

and Maria Miiree

John Boshart
b. Feb 25, 1788
Wittelsheim
d. before 1834
in France
m, Jan 8, 1818+
Luemschwiller
Marie Eicker
b. Sep 10, 1788
near Belfort
d. before 1850
Ontario, Canada
dau. of John Eicker
and Anna Hostetler

Joseph Boshart
b. 1790
d. Nov 9, 1866
Wellesley, Ont.
m. Feb 6, 1823 *
Catherine Conrad
b 1798
Belfort
d. Oct 3, 1869
Wellesley, Ont.

and Elisabeth
Schlegel

dau, of Jacob Litwiller

THE BOSHART FAMILY

no record of family

(John Boshart (1814) died in infancy in France

Maria Boshart (1815-1853) born in Tagsdorf
m. 1834 to Michael Jantzi (1810%-1903) born at Bellegrade

Catherine Boshart (1817%-1894) born in Tagsdorf
m. May 1835 to Joseph Jantzi (1812%-1847) born at Bellegrade
rm. ca.1850 to Christian Riser (1819-1897)

Veronica Boshart (1820%) born in Seppois-le-Haut
(died in infancy in France)

Barbara Boshart (1822%-1904) born in Seppois-le-Haut
m. 1840 to Michael Zehr (1812-1899)

Christian Boshart (1824%-
Joseph Boshart (1830- )

) born in Seppois-le-Haut

-<

m, 1862 to Catherine Kaufman (1810- )

~
ChristianE. Boshart (1818%-1892) born in Luemschwiller

m, 1844 to Catherine Buerge (1826-1920) sister to Magdalena

Joseph E. Boshart (1821%-1895) born in Luemschwiller
m., to Mary Roth (1827-1876) born on Atlantic Ocean

Peter E. Boshart (1823%-1896) born in Luemschwiller
m., 1845 to Catherine Erb (1823-1906)

Catherine Boshart (1825%-1907) born in Luemschwiller
m. 1844 to John Roth (1823-1893) brother to Mary Roth

Benedict E, Boshart ( - ) born in France
(died in California Gold Rush)

dau. of Krae(?) Conrad

Y

-
Maria Boshart (1824*) born and died in Luemschwiller

Christian Boshart (1825%-
(have no further record)

Joseph Boshart (1826*) born and died in Luemschwiller
Catherine Boshart (1827%-1829%) born and died in Luemschwiller

Peter Boshart (1829%- ) born in Luemschwiller
m. to Magdalena Buerge (1827- ) sister to Catherine above

Catherine Boshart (1831%) born and died in Luemschwiller

Barbara Boshart (1833-1910)
m. July 1, 1855 to Jacob Schmidt (1835-1925)

Catherine Boshart (1835-1891)
m. Feb 17, 1861 to Christian Schartzentruber (1837-1874)

Mary Boshart (1838-1917) born in France
(unmarried)

Magdalena Boshart (1841-1924)

) born in Luemschwiller

m., Mar 8, 1876 to John N. Oesch (1849-1916)

*w
This genealogy covers the descendants of

Catherine Boshart only. It does include
both marriages.

*These dates are found in the French records.

These records were searched by Brian Roth from Stratford, Ontario, Canada.

He was studying in

Strasbourg, France at the time we were researching the Boshart family,

B







